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Форма навчання денна\заочна 
Мова викладання українська 
Курс / семестр 1  / 1-2 
Кількість годин / кредитів 120 / 4 
Лекції - 
Практичні заняття 36 
Самостійна робота 84 
Форма підсумкового контро-
лю 

Залік/ іспит 

Анотація 
Метою навчальної дисципліни «Англійська мова (академічне письмо) » підготовки 

здобувачів вищої освіти ступеня доктора філософії в аспірантурі є досягнення такого рівня знань, 
навичок і вмінь, який забезпечує необхідну для науковця комунікативну самостійність у сферах 
професійного, академічного й ситуативно- побутового спілкування в усній та письмовій формах. 
Завдання навчальної дисципліни полягає у вдосконаленні й подальшому розвиткові знань, на-
вичок і вмінь з іноземної мови, набутих в обсязі вузівської програми, та їх активізації для здійс-
нення науково- дослідної діяльності. 

Завдання:   - поглибити знання щодо системи мови та правила її функціонування у проце-
сі наукової іншомовної комунікації; - ознайомити з правилами  оформлення та написання науко-
вих робіт; - навчитися  кваліфіковано відображати результати науково-педагогічної діяльності в 
публікаціях у фахових вітчизняних і закордонних виданнях, у тому числі таких, що входять до 
міжнародних наукометричних баз. 

 
Методи та техні-

ки навчання 
 

Поєднання традиційних і новітніх методів:   
- метод проблемного викладання, проектне навчання, тематичний колок-

віум; 
- лекції;семінарські / практичні; індивідуальні консультації; самостій-

на навчальна та науково-дослідна робота; 
- інтерактивні методи, моделювання тощо. 

 
Очікувані резуль-

тати навчання 
 

Після завершення вивчення дисципліни здобувач освіти буде: 
- знати: основи сучасного наукового дискурсу та особливості наукової 

іноземної мови, яка вивчається, на сучасному етапі, правила усного та 
письмового представлення результатів наукової та професійної діяль-
ності;основи реферування, анотування та перекладу неадаптованої 
науково-популярної та професійно-орієнтованої літератури;сталі сло-
восполучення, що найбільш широко застосовуються при науковому  
листуванні, веденні документації та у науковій літературі;  

- будуть здатні професійно презентувати їх на вітчизняних і між-



народних наукових конференціях, семінарах; мати досвід практично-
го використання іноземної мови в науково-педагогічній діяльності, 
уміння спілкуватись державною і іноземною науковою та професій-
ною мовою, застосовувати різні стилі мовлення, методи і прийоми 
спілкування, демонструвати широкий науковий та професійний слов-
никовий запас, володіти іноземною мовою, включаючи спеціальну 
термінологію, для представлення та обговорення наукових результа-
тів англійською або однією з мов країн Європейського Союзу в усній 
та письмовій формах, а також вести наукову дискусію. 

СТРУКТУРА КУРСУ 

№ 
п/п 

Назва розділів і тематика Лк П/к С/р 

1. Теоретичні основи англомовної богословської термінології  2 4 
2. Презентація інформації (Presenting Information).    
 Вступ до виступу (Introducing a presentation).  2 8 
 Передача основної та підтримувальнихe ідей (Communicating the main 

and supporting ideas). 
 2 8 

 Використання наочних засобів (Using Visual Aids).  4 8 
 Завершення виступу (Concluding a presentation).  4 8 
 Відповіді на питання (Handling questions).  4 8 

3. Академічне письмо (Academic writing)    

 Finding key points  4 10 
 References and quotations  4 10 
 Elements of writing  4 10 
 Generalisations  4 10 
 Writing a summary and annotation  4 10 

 Разом   36 84 
 

 
Самостійна робота 

Відповідно до теми практичного / семінарського заняття студент додатково опрацьо-
вує питання та готує аналітичну довідку / повідомлення / презентацію 

 
 

Письмовий та усний переклад тексту зі спеціальності  
Навчальними текстами і літературою для читання може слугувати оригінальна моног-

рафічна і періодична, а також художньо-публіцистична література. Рекомендується викорис-
товувати збірники оригінальних статей, підготовлених кафедрами іноземних мов. 

Підбір матеріалу для читання з фаху слід здійснювати спільно і за участю профілюю-
чих кафедр, наукових керівників. Рекомендована література іноземними мовами повинна бу-
ти не лише навчальним матеріалом, але й мати безпосереднє відношення до дисертаційної 
роботи. 

Загальний обсяг літератури за повний курс навчання повинен складати 300 сторінок 
(обсяг однієї сторінки прирівнюється 2 500 друкованих знаків). 

 

ДІАГНОСТИКА ТА КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ  
РЕЗУЛЬТАТІВ НАВЧАННЯ 

Форми контролю 
Поточний 

Усне опитування, виконання письмового / тестового  
завдання, повідомлення, доповідь та презентацій, тощо. 

Модульний  Виконання модульного завдання.  

Мінімальна сума балів поточного та модульного контролю, що може 
автоматично зараховуватись з мінімальною оцінкою у якості підсум-
кової семестрової оцінки – 60. 



Критерії оціню-
вання 

 

Оцінювання кожного змістового модулю здійснюється за 100-бальною шка-
лою: 

 практичні (семінарські) заняття; 
 самостійна та індивідуальна робота студента; 
 модульне завдання. 

Максимальна кількість балів за кожний вид роботи становить 100 балів. 
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 Сума балів Оцінка ECTS 
Оцінка за національною шкалою 

Екзамен / диф. залік Залік 
90 - 100 А відмінно 

зараховано 
82 - 89 B дуже добре 
74 - 81 С добре 
64 - 73 D задовільно 
60 - 63 E задовільно (достатньо) 

35 - 59 FХ 
незадовільно 

(з можливістю повторного складання) 

0 - 34 F 
Незадовільно (з обов’язковим повторним  

вивченням дисципліни) 
Політика оціню-

вання 
 

Під час вивчення курсу заохочується використання мобільних при-
строїв. Під час проведення аудиторних занять здійснюється комунікація у 
віртуальному середовищі курсу в режимі реального часу. Облік часу робо-
ти й активності здобувачів вищої освіти додатково фіксуються в автомати-
чному режимі.  

Відвідування та / або участь: відвідування та активна участь є 
класифікованою складовою курсу, що оцінюється, дистанційна он-лайн 
участь студента допускається за умови наявності у нього відповідних тех-
нічних засобів. 

Академічна доброчесність та співпраця: не допускається пору-
шення норм авторського права, у разі виявлення порушення норм акаде-
мічної доброчесності (фальсифікація, списування, брехня, підтасовка да-
них тощо) робота студента не оцінюється. Заохочується групова робота із 
презентацією її результатів.  

Студенти з обмеженими можливостями: можуть брати дистан-
ційну (онлайн) участь на підставі особистого звернення.  

Несвоєчасне виконання: допускається за умови наявності непере-
борних обставин, що перешкоджали вчасному представленню, що підтве-
рджується документально (наприклад, довідка лікаря).  

 
Політика щодо  
зарахування ре-

зультатів  
неформальної 

освіти 

Відповідно до Положення про «Неформальну та інформальну освіту учасни-
ків освітнього процесу Карпатського університету імені Августина Волошина»: 
https://kau.com.ua/wp-content/uploads/2025/12/Polozhennia_Neformalna-
osvita-ZATVERDZhENE-2024.pdf 

Базова література 
та інформаційні 

джерела 
 

1. О. М. Ільченко. Англійська мова для науковців. К.:НВП, «Видавництво 
«Наукова Думка» НАН України», 2009. – 288/25.  

2. О. М. Ільченко. Англійська мова науки. Семантика. Прагматика. Пе-
реклад. «Наукова Думка» НАН України», 2012.  

3. О. М. Ільченко. Англійська для науковців. The Language of Science. Пі-
дручник. – 8 вид., доопрацьоване. – К.: Видавниче підприємство “Едель-
вейс”, 2024 – 336 с.  

4. Т.В. Яхонтова. Основи англомовного наукового письма. Навчальний 
посібник для студентів, аспірантів і науковців. Видання друге. Видавницт-
во Львів 2003. 

5. Longman Academic Writing Series. Ann Hogue, Alice Oshima. Pearson, 
2006. 
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